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Foreword 

by Prof Dr Satya Vrat Shastri 


After a thorough perusal of these text hooks written by teachers of St James Schools in 
London for the teaching of Sanskrit, I am convinced of their utility for Indian schools. They are 
well-graded and supported by appropriate illustrations that make them very attractive to 
learners, particularly the young. 

Today many Indian universities offer Sanskrit as an optional subject, even for those who 
are majoring in other subjects. For these students the books would be very effective in 
introducing them to Sanskrit which they might not have studied previously. The books could 
also be useful for those involved in performing arts like dance and music, or for students of 
Yoga and Ayurveda, subjects w hich have many Sanskrit references. 

The first group of books entitled Sanskrit is Fun (3 volumes) introduce the learners to the 
Devanagari alphabet grouping the letters according to their place of articulation. Each group is 
given a designation, ‘Family’. The ‘Family’ comprises both the vowels and the consonants. The 
learners are first taught how to draw the letters. The teaching is also helped by the humorous 
presentation of them in the form of animal figures. The next step is to add vowels to the 
consonants and then to teach joint consonants. Finally words and sentences are formed. 

The second group of books seek to leach Sanskrit with reference to age-old stories of Krishna 
(2 volumes) and Rama (2 volumes). These stories with perennial interest of their own are then 
pressed into service to teach vocabulary, the formation of nouns and the conjugation of verbs 
in all three tenses. Adjectives and prepositions are also covered . 

By the time learners have completed these books it is expected they would have a good basic- 
grasp of the Sanskrit language, its vocabulary, structure and grammar. These books are an 
attempt to teach Sanskrit in a simple and systematic way that may well dispel the notion that 
Sanskrit is a difficult language. 


I)r Shastri is currently an Honorary Professor at the Special Centre for Sanskrit Studies. 
Jawaharlal Nehru University, New Delhi. He was the Head of the Department of Sanskrit 
and the Dean of the Faculty of Arts at the University of Delhi, w here he was the Pandit 
Manmohan Nath Dar Professor of Sanskrit (1970-1995). 
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Preface 

by Professor Richard Gombrich 


It is a privilege for me to be invited to introduce this set of textbooks. They have been compiled 
with loving care by the teachers of the Sanskrit Department of St James School in 
London. Their slow birth reflects the years of teaching experience which have gone into 
their making. 

Sanskrit is by no means an easy language: even in India it is mastered only by a small 
minority of the population. The grammar is complicated, even if someone who masters it 
will finally discover that it is more systematic and less irregular than that of English. The 
vocabulary is vast, reflecting the vast span of time and geographical area over which Sanskrit 
has been used. Learning to read and write an Indian script is also a major undertaking for a 
student from another culture. (Luckily for us Europeans, at least it is written left to write and 
top to bottom.) 

On the other hand. Sanskrit is not only a beautiful language written in a beautiful script; it 
is the vehicle of classical Indian culture, the culture which has given the world one of its 
greatest literatures and greatest civilizations. Sanskrit achieved something not very different 
from the form it still has today more than three thousand years ago. The reason why it has 
survived so well, and may well outlive most of the languages which the world is now using, is 
not hard to understand: it is because of the aesthetic attractions and the intellectual and 
spiritual value of the content of so many Sanskrit texts. 

Only a few students are likely to have the opportunity to go on to study Sanskrit in depth, so 
that they can enjoy reading Sanskrit by themselves. There will be so many rival claims on their 
attention. But even those who only work through these books are likely to look back on the 
experience with satisfaction, a feeling that they have done something truly worth while. 
And the few who go further will be grateful that these books have launched them on an 
unforgettable experience. 


Prof Gombrich was the Bodcn Professor of Sanskrit at the University of Oxford from 
1976 to 2004 and was a past President of the Pali Text Society (1994-2002) and General 
Editor Emeritus of the Clay Sanskrit Library. He is currently the Boden Professor of 
Saaskrit Emeritus University of Oxford 
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Introduction to the Sanskrit Language 

Language is fundamental to a human being. For this reason, it is a primary element in 
education. Language is one of the greatest gifts that a student is given. How a person 
learns to speak is all important and will be determined by example. So the aim of the 
teacher should be to present the student with the finest language. 

Linguists agree that one of the finest languages is Sanskrit. Sir William Jones, 
recognised as a founder of modem linguistics, said in 1786: 

‘The Sanskrit language, whatever be its antiquity, is of a wonderful structure; 
more perfect than the Greek, more copious than the Latin, and more exquisitely 
refined than cither; yet bearing to both of diem a stronger affinity, both in the 
roots of verbs and the forms of grammar, than can possibly have been produced 
by accident." 

The considerable benefits of studying the classical languages, Greek and Latin, have 
been known in the West for hundreds of years; indeed, in recent centuries some of the 
best education available in the world has been based upon them. However, Sir William 
Jones had discovered a classical language par excellence, more ancient than Greek or 
Latin, which had been preserved intact for thousands of years. 

The word ‘Sanskrit’ means ‘perfected', for its sound system and grammar are 
scientifically structured. It has even been put forward as being the most suitable 
language for use in computers (see ‘Knowledge Representation in Sanskrit and 
Artificial Intelligence’. The A.l. Magazine. Spring 1985). 

Sanskrit also has one of the greatest literatures known to humanity. The Sanskrit epics, 
the RSmSyanu and the MahSbhirutu. are inspiring and fascinating. Readers of all ages 
love these stories and enjoy the company of great and heroic men and women. 


Notes for Teachers/Students 


THE COURSE 

This book forms the second part of the ‘Stories of Krishna’ and is suitable for students 
who have established an elementary grounding in Sankrit. Part One is aimed at students 
familiar with reading and writing the Sanskrit script, and covers: 

- some of the basic parts of a sentence; 

- the first four case-endings 

- three stories based on the childhood of Krishna: 

- practice for reading the script. 

Part Ttoo starts with a brief revision of main grammatical points covered in the first 
volume and then presents: 

- the final three case-endings; 

- an introduction to all the forms of a typical noun in each of the three genders; 

- an introduction to all the forms of a typical verb in the present, future and 
past tenses; 

- nine further stories based on the early life of Krishna. 

This second volume leads on to a textbook of more advanced material based on the 
stories of Prince Rama. 


WRITING 

Part Two, unlike the earlier volume, is not intended to be a workbook in which 
students write. They will need separate lined exercise books for this purpose. Where 
students arc asked to copy words which, in the volume, are show n in grids, the gridlines 
themselves need not be copied. 


STORIES 

By the lime the stories are reached in this book, a reader would do well to have familiarised 
him or herself with the talcs of Krishna’s childhood, around which the book is based. 
These will be found in the Srimad Bhagavatam , available in many translations. Such 
familiarity will enable the reader to understand the story naturally and simply in the 
Sanskrit version. As with most situations, it is best not to read from a book but rather to 
speak from a well funded memory and the inspiration of the moment. 

Before a new story is begun, the new words should be practised orally over the 
course of several lessons. Words which the reader has met before should also be practised 
again. Then he should practise one sentence at a time, reading and repeating the sentence 
carefully. He should then go for translation. 
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Notes for Teachfrx/Sludeitts 


This process should be repeated over several sessions until the story is quite well known. 
A useful exercise at this stage is to read the story out with one word in each 
sentence left out. The reader should be able to give the sentence back with the word 
replaced.. It is worth mentioning that these stories lend themselves to being acted out. 

In writing translations of individual words the reader should include the preposition 
corresponding with the particular ending of the word (e.g., from Rama, in the house, 
etc.). Since in English no preposition is used for the object, it being known by word 
order alone, he should add (2nd) after the English translation ot the object of the 
sentence. 


TEXTS FOR RECITATION 

Appendix 1 to this volume comprises a small selection of suggested Sanskrit texts 
which students could recite on a daily basis. It has been found that this often enhances 
the students’s experience of the beauty of the language and of its fluent pronunciation. 
The selection is. of course, only a sample of what can be found. Students may wish to 
add some of their favourite texts. 


OTHER DETAILS 

Regular practice of all the noun declensions and of the conjugations of verbs so far 
covered needs to continue as the course proceeds. 


xiii 


Key to Transliteration and Pronunciation 


The English words given are only close equivalents to the Sanskrit and 
refer to what used to be called ‘BBC English' pronunciation. 


3T 

a 

as in 

approach 

T 

ri 

as in 

long 

m 

a 

as in 

star 


c 

as in 

chalk 

z 

i 

as in 

if 

s 

ch 

as in 

catch him 

i 

I 

as in 

feel 

IT 

j 

as in 

jug 

i 

u 

as in 

book 

** 

jh 

as in 

hedgehog 


u 

as in 

food 

3T 

n 

as in 

cringe 

*r 

r 

a sound made with the tip 
of the tongue raised but not 

Z 

t 

as in 

take* 



quite touching the roof of 
the mouth 

z 

<h 

as in 

anthill * 

u 

e 

as in 

say 

z 

d 

as in 

do* 

V 

ai 

as in 

my 

z 

dh 

as in 

godhood* 

3fr 

o 

as in 

home 

w 

«I 

as in 

under * 

3fr 

au 

as in 

now 

rT 

t 

as in 

table 

^ . 

k 

as in 

kite 


th 

as in 

anthill 


kh 

as in 

blockhead 

Z 

d 

as in 

day 


g 

as in 

gate 

V 

dh 

as in 

god-h end 


gh 

as in 

log-hut 


n 

as in 

no 


/ Continued on next page — * / 




Key to Transliteration and Pronunciation 


f — > continued from preceding page / 


1? 

P 

as in 

pure 


ph 

as in 

loop-hole 


b 

as in 

baby 


bh 

as in 

abhor 

*r 

m 

as in 

mother 

IT 

y 

as in 

yellow 

T 

r 

as in 

rosy* 


1 

as in 

lady 



V 

as in 

awake 

3T 

i 

as in 

shall 


s 

as in 

show* 

*T 

s 

as in 

slug 

fT 

h 

as in 

heaven 

• 

m 

as in pure 

nasal 

• 

• 

h 

as in a breath 


[ * with the tip of the tongue raised to the roof of the mouth ] 
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CHAPTER 1 

What We Learnt in Part One 


The class should be reminded of, and tested on. the following definitions, atui should he 

asked to give examples of each. 



THE FORMS OF W 


Practise reciting the following forms oj J W before moving on to Exercise I. 
The form should he translated as 'Rama ( 2nd I’ 

in order to distinguish it fmm that of TOT. 



Exercise 1 


In your exercise book, write the answers to 
these questions. 

1. WT- <<ll<sfcl | 

(a) Which is the verb ? 

(b) Which is the noun ? 

(c) Which is the adjective ? 

(d) Translate the sentence. 

2. fr I 

(a) Which is the verb ? 

(b) Which word has the Vocative Ending ? 

(c) Which word has the First Ending ? 

(d) Translate the sentence. 

3. ^ mm i 

(a) Which is the verb ? 

(b) Which word has the First Ending ? 

(c) Which word has the Fourth Ending ? 

(d) Translate the sentence. 


4. fr w ttccr wr - wfa i 

(a) Which is the verb ? 

(b) Which word has the Vocative Ending ? 

(c) Which word has the First Ending ? 

(d) Which word has the Third Ending ? 

(e) Which is the adjective ? 

(f) Translate the sentence. 

5. * SPECIAL BONUS QUESTION * Where has 
the verb come in each of the Sanskrit sentences 
above? At the beginning, middle or end of the 
sentence? 



4 



CHAPTER 2 

The Fifth Ending 


* 

A noun can show where the 
action comes from . 

* 


> The man walks from 

> The fruit falls from 

> Wisdom comes from 


the town, 
the tree, 
the teacher. 


Exercise 2 


Copy these sentences into your exercise book, and 
underline in ORANGE where these actions come 
from. 

1. The girl comes from the forest. 

2. The sword falls from his hand. 

3. The enemy runs away from the 
battle. 

4. Trouble comes from laziness. 

5. The astronaut travels from the 
moon. 


6 



7 




Exercise 3 

Copy these sentences into your exercise book, and 
underline in ORANGE the words which would take 
the Fifth Ending in Sanskrit. 

1. O king, the soldier is arriving by 
horse from the city. 

2. The girl goes from home to school 
by foot. 

3. Peace comes from wisdom, 

O noble prince. 

4. Bhima runs from his wife to the 
terrible battle. 


5. The boy picks a fruit from the tree 
for his mother. 


8 


♦ ♦ 



The Fifth Ending is —3d Id. 

So 




TRT: becomes wm ‘from Rama' 



and 


becomes 



‘from an elephant’. 


Exercise 4 

Here are some words with First Endings. Opposite 
these are given the same words but with Fifth Endings. 
Copy all the following words into your exercise book, 
and say what they mean underneath. The first one is 
done for you. 


^rT: wm 


hand from the hand 




TlrPT- 



10 


Exercise 5 


In your exercise book first copy the following words, 
starting a new line for each word. Then beside them 
write the same words with Fifth Endings. Finally 
write the English meanings of the words which have 
the Fifth Endings. 


For example: 

WT- WM ‘from a bird’ 


1 . 



5. WT: 


II 


THE FORMS OF W\ 


Practise reciting the following forms of Itefore moving on to Exercise 6. 
The form should Ite translated as Rama ( 2nd)’ 

in order to distinguish it from that of . 


* 

So far we have learnt these six: 



Rama 

F W 

0 Rama 

WT 

Rama (2nd) 


by Rama 

Wf 

for Rama 


from Rama 
* 


12 


Exercise 6 


For each of the following sentences: 

(a) Copy it beautifully into your exercise book. 

(b) Write a translation below each word. 

(c) Give a full translation of the sentence. 


For example: 

fter wfri 

dog from lion runs 

The dog runs from the lion.’ 


i. m- 

& O \ 

vT^f?ri 

2. 



3. 

>>4-nici 

ffafrf 1 

4. W- 

wr 

^rrrf?n 

5. 


vi^ri 


NEW WORDS : 

SPI^fcT comes T ^FRT a jump 

makes 


{The following exercise is for faster pupils only. / 


Exercise 7 



Remember TT : ‘he’ and -H I ‘she’. I 


> Note: In Sanskrit, the verb comes 
at the end of a sentence, as in 

7W: TR3T WrfcTl 

Rama snake (2nd) sees 
Rama sees a snake. 


Copy the following English sentences. For each 
give a Sanskrit word-for-word translation, and 
then give a translation with correct Sanskrit 
word order. 


14 


For example: 


He falls from the elephant. 

W- wfo 7T3MI 

^T3 m T Tfltcr I 


1. She runs from the snake. 

2. The man comes from the chariot. 

3. Krsna sees the lion. 

• • • 

4. He makes a jump. 



I Once the new words are well known . the students should . without looking at the text , 
refteat each sentence after the teacher and then volunteer a translation. This should be 
repeated over several lessons. See the Notes for Teachers/Stuilcnts on fxtge xii. Students 
working alone should adapt these practices according to their available resources.] 


STORY 1 


Krsna Overcomes the Serpent 

Demon 

i ___ - 


NEW WORDS: 

river 

^Tf^T: Kaliya, 

3iH Ifilrl climbs 

the serpent demon 

cT3T there 

ctsfrl hits 

9 

enters 

dMin conquers 

poison 



1. fW- TpHcT *F5frTl 

2. WW{. fWT 3 UJ|t*IcI I 

3. 3dl'Tln(ri | 

1 continue.* on page 18 -* ) 


16 





Kr.stia overcomes Kaliya. 

ictmttnued from page 16) 


17 


4. ^n?r fw: wr wrf?r i 

5. W- MR^lfrl i 

6. rf5T 1R: 3if+<1 I 

7. TR TTCHT: 3jf^Tl 

8. faW TRTrT SfiRSifcT I 

9. fW- <^fcT| 

10. W- #WT 3rqrfrT I 

11. t >tU|W 

/ The teacher should find this story on page 109 of Volume 3 of the 
'Srimad Bhdgavatam \ 

translated by Swami Tapasyananda (1981). and fill in the details for the class. J 


18 


CHAPTER 3 

The Sixth Ending 



> The smile 

Ql 

the lady 

> The wisdom 

Ql 

the teacher 

> The king 

Ql 

the country 


19 


Exercise 8 


Copy the following into your exercise book, and 
underline in BLACK who or what has something. 

1. the flowers of the girl 

2. the trees of the forest 

3. the chariots of the enemy 

4. the fearlessness of the boy 

5. the courage of the astronaut 


20 


In Sanskrit, 
to say who has 
something we use a 
special ending. 




21 


Exercise 9 


Copy these sentences into your exercise book, and 
underline in BLACK the words which would take the 
Sixth Ending in Sanskrit. 

1. The cat of the girl caught a mouse. 

2. The teacher marks the book of the pupil. 

3. The prince ruled the people of the city for 
many years. 

4. The soldiers of the king showed their 
courage in the battle. 

5. Krsna is the friend of the cowherdesses. 


22 



The Sixth Ending is — -M4. 

■■■■■ 


WT* becomes TWPT k of Rama' 


and 


J ld : becomes TORT ‘of an elephant' 


Exercise 10 

Read the three examples in the shaded box below and 
then copy them into your exercise book. 


Examples: 

w* wm 

W : 

W: OT 


of a bird 
of Rama 
of an elephant 


Exercise 11 

(a) Copy into your exercise book, one below the other, the 
six words given below. They all have First Endings. 

(b) Now write next to them the same words but with Sixth 
- Endings. 

(c) Finally, alongside each word with a Sixth Ending, give 
the English meaning. The first is done for you. 


i. W- of the chariot 



2. J ld : 

• ' 3. W: 

4. fm- 
# 

5. 

# 

S 

6 . 



24 



Exercise 12 


: 


In your exercise book, copy these 
sentences and then give an English 
translation for each. 



For example: the flute of Krsna 

• T • 

1. 3TIOTr 5. pw 


2. H4-H4 

3. £RJT 

4. 'HM'W-i fpprr 


6. 

7. jir-^j-i 

•9 9 

8. 7WPT fpc|^44 


For “the flute of Krsna” 

♦ • • 

we can say “Krsna’s flute”. 
Now, write out your answers again 
in this new way. 


25 


THE FORMS OF WT 


Practise reciting the following forms of 
before moving on. 


% 

So far we have learnt these seven: 



Rama 

W J I'M 

0 Rama 


Rama (2nd) 


by Rama 

WT 

for Rama 

^ l-Hin 

from Rama 


of Rama 


26 


THE ‘WHOSE IS IT ?’ GAME 


OWNERS LOST PROPERTY 



Find out who owns each piece of lost property by 
following the lines connecting the boxes. Write out 
who owns what in your exercise book like this: 

TmuT '-I'M'-FM ‘Rama’s book’ 

e V 


27 













Exercise 13 


Find a word with a Sixth Ending in each of the 
following five sentences, copy it into your exercise 
book and translate it. 

1. wm tot wtftu 

2 . TTOPT f^P-nr dr^id 3TFT^fcN 

3 . qmr i 

4. HMI 't >tu l'W4 WT ^pfffct | 

5. H J I ■J 4H 'M'cqIcI | 

Now copy the next five sentences into your exercise 
book, giving a word-for-word translation, and then a 
full translation of each sentence. 

6. W WR MRfcTl 

l conii nut f next pan t -* I 


28 


/ continued I 


7. | 

8. HWH| "^M T^f I 

9 . ^JTFCT TT3TFT qcrf?T| 

10. qmr OTirf fcRf?r | 


Exercise 14 


(a) Copy each of the following sentences beautifully 
into your exercise book. 

(b) Underline 


❖ 


the verbs 

* the First Ending words 

* the Second Ending words 
v the 1 hird Ending words 

* the Fourth Ending words 

* the Fifth Ending words 
v the Sixth Ending words 


in GREEN 
n RED , 
n BLUE , 
n YELLOW 
n PINK . 

n ORANGE , and 
in BLACK 

(c) Give a word-for-word and then a full translation 
of each sentence. 


29 


1. RkllcV J|j|: Fh^M ^Rf?T I 

2. W <5 I'M u I 4^U| <£CU|.H ^HlFrl I 

3. vm- ^T: ^Tjfcfl 

4. ^f?: HJ|>i|d ^R Jl^fd I 

s. wm-- m- t^iw w ^sifcTi 

6. t ^TT 7FTPT ^R- VFTfa I 

v >D >0 





NEW WORDS: 


TOT 

O’ 

Putana, 

TrR- 

breast 


a demoness 

smilingly 

iratfr 

demoness 


blood 


her 


cries out 

3TOT 

stop! 

1 

but (always 2nd in 

JfT° 

dead 


a sentence) 


1. WTT g lil'Hl 3p5T I 

2 . W 3TFF3f?T I 

3. < J >tu l : CI+-MI : fcHId RNfd I 


I continues on page 33 — > / 
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Krsna overcomes Putana. 
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I continued fwn i pu%r 31 \ 


4. rT^ faW 3rtRd | 

5. TT- fWT J-tfuld-H R^frl Rqfd I 

6. ^rRT sbl^lfd T 3W 
7FTT’ I 

7 . ?r rTPTT: T?EJT WfUldH 

RdfcT I 

8. HcMI Jt>i-5lfd ‘ W ^ ,JJ I 3W 
W I 

9. <T Rqfd R^id I 

10. McHl Hclid | 

c 

11. W -4/11 II 

I The teacher should find this story on pane 56 of Volume 5 of the ‘Srimad Rhdgavatam . 
translated by Swami Tapasyananda ( IVNI). and fill in the details for the class.! 
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CHAPTER 4 

The Seventh Ending 



> The lady is 

iji 

the garden. 

► The boy is 

in 

the classroom. 

> The king is 

in 

the palace. 



Exercise 15 


Copy these sentences into your exercise book, and 
underline in PURPLE the words that show where 
something is. 

1. Flowers are growing in the garden. 

2. There are many trees in the forest. 

3. The man sees the fish in the river. 

4. The girl swims every day in the sea. 

5. They look at the stars shining in the sky. 
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In Sanskrit, 
to say where 
something is we use 
a special ending. 



The Seventh 
Ending 
means 


36 




Exercise 16 


Copy these sentences into your exercise book, and 
underline in PURPLE the words which would take 
the Seventh Ending in Sanskrit. 

1. The soldier shows courage in the battle. 

2. The girl finds her books in the playground. 

3. The boy sees the mistake in the exercise 
book. 

4. Yasoda knows that Krsna is in the house. 

5. The gardens close in the winter. 
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The Seventh Ending is —^7. 



So 



becomes tot ‘in the chariot' 



and 



becomes ‘in the hand’. 



Exercise 17 

Read the three examples in the shaded box below and 
then copy them into your exercise book. 

Examples: 





in the tree 


^IcPT: TFP7 

m- 


in the snake 


in the fish 
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Exercise 18 

(a) Copy into your exercise book the eight First Ending words 
given below, one below the other. 

(b) Write beside them the same words with a Seventh Ending. 

(c) Finally give the English meaning alongside each Seventh 
Ending word. The first question is done for you. 


% WT- 

2 . W : 

3 . 


4 . 


5 . 



7 . 






in Rama 





8 . 


Exercise 19 

Copy these, giving the English for each: 


For example: w the bird in the tree 


1. fW: 

2. TJfT 

3. 


5. 

6. W: JTFT 

7. TToPT: 3T<5 


4. W: ^ 8. 
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Note: The Seventh Ending can sometimes mean ‘on’. 

For example: 

^TjT 3TfTcT | The man is on the elephant. 

* * % 



THE ‘WHERE IS IT?’ GAME 





Look at the picture on the next page. 

Here is a list of six things in the picture: 

1. *T3T: 3. 5. 

D V 

2. ^it 4. 6. TPT 

In your exercise book, write six Sanskrit 
sentences saying where each thing is, and give 

the English for each sentence. The first one is 
done for you. 

^TaT ; 3>M^ 3ifiri | The elephant is on the mountain. 
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We have now learnt . . . 


-/]0O^\ 


* 


/ 


. . . these eight forms of 'M-H 





i Rama 

T—rr 7 ^)/ ) 

m O Rama 

a 




Rama (2nd) 

/ 

tJW by Rama 

for Rama 




I /> 
I// 


SWT 

*ir 


from Rama 
of Rama 


* 


ama 


Practise reciting the above forms of 
before moving on. 
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And we have also learnt 


• • • 



. . . these parts played by a noun: 


doer 

shown bv the First Ending 

called 

shown bv the Vocative 

done to 

shown bv the Second Ending 

bx 

shown bv the Third Ending 

for 

shown bv the Fourth Ending 

from 

shown bv the Fifth Ending 

of 

shown bv the Sixth Ending 

in 

shown bv the Seventh Ending 



During the next fen' weeks there should he: 

(1) a daily recitation of all the singular forms of shown 
on the preceding jntge: 

(2) discussion of the terms 'First Ending* etc., and 

(3) practice in putting this knowledge into use. 

The above list of the roles played should he learnt hy heart and 
discussed. 


44 


Exercise 20 

Copy these, giving the English for each: 



For example : 

in the tree 

1. 

WT 

11. t w 

2. 


12. 7T3PT 

%L 

3. 


13. i'Kl 

4. 

wm 

14. WR 

5. 

fT W 

15. WT 

6. 

TIRT 

16. <4J|UJ 

7. 

W 

17. ^FT 

8. 

W: 

18. RTRT 

9. 

7T3TW 

19. 

lO.JIollcl 

20. 


Exercise 21 

In your exercise book, copy each Sanskrit 
sentence with its word-for-word translation and 
also with its complete translation. In each 
sentence add the missing Sanskrit word . 


1 . 


3TFR5fcTI 


O Rama the man comes 


O Rama, the man comes. 



Sita Rama (2nd) speaks 


Sita speaks to Rama. 


3. WT : 


'H’csJri I 


The bird from Rama 


goes 


i® 3 The bird goes from Rama. 


46 


for Rama 


4 . 

The man 


^fcTl 

speaks 


The man speaks for Rama. 


5. | 

O £ 

of Rama dog eats 


■*" Rama’s dog eats. 


6. tficir trit 

Slta everything (2nd) in Rama 


Wld 

sees 


Slta sees everything in Rama. 



Rama 


■Mlsfri | 

eats 


Rama eats. 



STORY 3 


The Demon Agha Swallows 

Krsna 




NEW WORDS: 


3TT: 

Agha 

rW 

his 

HIH 

by name 


puts on 


like, as if 

WT 

form 

*isr 

D 

cave 


becomes 


2. W- TTTPT WT WMfrl I 

3 . TT: I 

I continue t on /Mfie SO —* / 
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Kr$na and his friends enter the mouth of Agha. 
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I continued from page 4N J 


4 . 3 tct: pw 

5. rTRT 3T1WRT W *Rfctl 

- -X> x 

6. p*n Rtaicow prr mR^R i 

7. 3R: fW i^ldfrl I 

8. <T pf: M^rfcT I 

9. Tf- 3FRT: 3irf^Tl 

10. 3T<T: Jp *ptfcT I 

n.pjf; cRFT J-lfiJld’H J|^»R I 

(See i>df>e 83 of Volume 3 ofSwami Tufunyonaiula's translation of 
the 'Srimud Bhdga vatatn '(1981 ed.j.f 
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CHAPTER 6 

The Forms of 'Hlcll 


1 * 1 

Creatures are created either 
male or female . 

1 * i 



man or woman * 
lion or lioness * 
god or goddess * 
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Exercise 22 

Say whether the following are male or female: 


For example: A king is male. 


1. 

bull 

6. 

mother 

2. 

cow 

7. 

brother 

3. 

lion 

8. 

sister 

4. 

lioness 

9. 

son 

5. 

father 

10. 

daughter 


^ Male words are called masculine . 
& Female words are called feminine. 
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In Sanskrit, 
masculine words 
have endings 
like TPT : . 





Feminine words in 
Sanskrit have 
different endings. 






We will use 
'HlcfT as an example 
of words with 
feminine endings. 
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ENDINGS FOR FEMININE WORDS 



These forms should be practised regularly until well known. 


tfTrTT 

Sita 

t tfifr 

0 Sita 

4|r1|4H 

Sita (2nd) 

"4icwi 

by Sita 
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Exercise 23 

Copy these, giving the English for each: 
For example: HlrWr by Slta 


1. 


li. ciK'pUI 

2. 


12. 

3. 

ificwr 

i3. ?r trcn^ 

4. 

'HICII'M 

14. 

5. 


15 . M^llcJMT 

6. 


16. Hlf-H+I 

7. 

* 3ft 

17. 

8. 


18. 

9. 

dK'KT 

i9. 

10 

. cih^iH 

20. ?T dK<£ 
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Exercise 24 

Copy these, giving the Sanskrit for each: 


For example : Sita #?TT 


1 . 

Sita 

11. for Rama 

2. 

Sita (2nd) 

12. O Rama 

3. 

by Sita 

13. Rama 

4. 

0 Sita 

14. Rama (2nd) 

5. 

0 star 

15. of Rama 

6. 

star (2nd) 

16. for Rama 

7. 

by a star 

17. for an elephant 

8. 

by Rama 

18. in an elephant 

9. 

in Rama 

19. in a bird 

10. 

from Rama 

20. by Yasoda 
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Exercise 25 

For each of the following sentences: 

(a) Copy it beautifully into your exercise book. 

(b) Write a translation below each word. 

(c) Give a full translation of the sentence. 

For example: 

MNfcTl 

Yasoda boat (2nd) runs 

Yasoda runs to the boat. 


1. TPT : 'TT^TT I 

2. W: tfldW ^RfcTl 

3. rINcbW WlfcT I 

4. ?r f yjiw 

WTfcl 

5. trHcsih snJi^fd i 
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I The following exercise is for faster pupils only. I 


Exercise 26 

Copy into your exercise book these sentences. For 
each give a Sanskrit word-for-word translation, and 
then give a translation with correct Sanskrit word 
order. For example: 

Rama goes by boat. 

W: TFSfrT ^TTWi 

7W: qTW TT^frTl 

1. Sita sees the lion’s nose. 

2. The boat comes to Krsna. 

• ♦ • 

3. Bhlma runs to Rama's boat. 

4. The elephant walks to Sita. 
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ENDINGS FOR FEMININE WORDS 


Here are four more forms of 'Hlcll. 


These forms should be practised regularly until well known. 


tfirntr 

for Slta 


from Slta 

4ldlM|: 

of Slta 


in Sita 
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* 1 

We now know the first eight forms of 'Hicll 

4FTr 

Sita 

4RT 

O Sita . 

tflcTW 

Sita (2nd) 

4mmi 

by Sita 

•HHIM 

for Sita 

4ldW|: 

from Sita 


of Sita 

4idww 

in Sita 

* 


Practise reciting the above forms of 4)<ll before moving on to 
Exercise 27, atui thereafter practise them regularly. 
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Exercise 27 

Copy these, giving the English for each: 




For example: 


tffcPT for Sita 


1. tfldlMIH 

2. 4M|M|: answers) 

3. TflcTltT 

4 . tfmr 

5. t ^trr 

6 . 'H l r ll'H 


11. rmm * answers) 

12 . dH+W 

13. fr 

14. W 

15. 

16. • answers) 



17. hWiM 


8 . c 1 H«M 

9. dHchiti 

10. cP^Tmrr 


18. 4(«W*i 

19. 

20 . 
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Exercise 28 

Copy these, giving the Sanskrit for each: 



For example : 

of Sita 


1 . 

in Sita 

11. 

for Rama 

2. 

for Sita 

12. 

from a star 

3. 

from Sita 

13. 

by a star 

4. 

of Sita 

14. 

in a boat 

5. 

by Sita 

15. 

from a boat 

6. 

OSita 

16. 

of a boat 

7. 

Sita (2nd) 

17. 

by a boat 

8. 

from Sita 

18. 

in Yasoda 

9. 

in a star 

19. 

from Yasoda 

10. 

for a star 

20. 

of Yasoda 
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Exercise 29 

Copy these, giving the English for each: 


1. wm 

2. 

3. tfldWW 

4. 7PP 


6. J |j| 

7. W(UT 

s. wm 

9. wmm * answers) 


5. 


4)nwi: 


(give 2 
answers) 


io. dN+WIH 


Exercise 30 

Copy these, giving the 

1. by Yasoda 

2. for Slta 

3. in an elephant 

4. by chariot 

5. by Slta 


Sanskrit for each: 

6. in a star 

7. for a bird 

8. from the boat 

9. O Slta 

10. Rama (2nd) 
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I The following exercise is for faster pupils only. I 


Exercise 31 

Copy these English sentences. For each give a 
Sanskrit word-for-word translation, and then 
give a translation with correct Sanskrit word 
order. For example: 


Rama sees Sita (2nd). 

w: wrfrr ^mr\ 

W: WrfrTl 

1. Sita sees Rama (2nd). 

2. Rama goes by chariot. 

3. Sita goes to Rama. 

4. Sita jumps from the tree. 

5. Rama’s dog runs to the boat. 
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CHAPTER 7 

The Forms of fi-TTH 


* 


So far we have had masculine or feminine 
words. Some words in Sanskrit are 
neither masculine nor feminine : 


they are called ‘ neuter \ 
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s 
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Exercise 32 

The Sanskrit words for these are all neuter. 
You already know them. Copy these English 
words, giving the Sanskrit for each: 



For example : 

town 


1 . 

friend 

9. 

chin 

2. 

forest 

10. 

door 

3. 

rope 

11. 

everything 

4. 

book 

12. 

flower 

5. 

butter 

13. 

fruit 

6. 

chair 

14. 

house 

7. 

mouth 

15. 

town 

8. 

water 

16. 

heart 
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The word 
‘neuter’ 
means 

‘neither masculine 
nor feminine'. 


In Sanskrit, neuter 
words have 
endings like those 


of ‘friend’. 


We shall use liWH 
as an example 
of words with 
neuter endings. 
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* 

Here are the first eight forms of U-M-H 



friend 

fr fm 

O friend 


friend (2nd) 


by a friend 


for a friend 

frrairr 

from a friend 

■fernr 

of a friend 

m 

in a friend 


* 


These forms are to be practised regularly, and examples of the forms of other neuter 
words should be demonstrated b\ the teacher. 


Exercise 33 

Write out the first eight forms of and of 

'MH (Remember that there is not W. in the 
ending of because there is no T in that word.) 
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Exercise 34 


Copy these, giving the English for each: 


1. fow 

2. H-w-m 

3 . faciei 

a fiJdU (give2 v 

•4. 1“ / I T \ answers) 

5. 

6 . t iw 

7. It 

8. 'F1W answers) 

O' 

9. ■H’lM 

o 

10. Tfw 

11. ^ 

12. wm 


13. 

14. ■HlctMl 

15. clW'WMI • answers) 

16. answers) 

17. 

18. HlPWJ 

io. 

20. '•ISI-HH 

21. wm 


A 


22. W 

23. 41+IMW 


24. -HMlM 
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Exercise 35 

Copy these, giving the Sanskrit for each: 


1 . 

by a friend 

2. 

for a friend 

3. 

from a friend 

4. 

O friend 

5. 

in a friend 

6. 

friend (2nd) 

7. 

of a friend 

8. 

in a forest 

9. 

by a forest 

10. 

for a forest 


11. from a forest 

12. by a rope 

13. in a rope 

14. of a rope 

15. rope (2nd) 

16. rope 

17. in Sita 

18. by Sita 

19. for Rama 

20. of Rama 
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Exercise 36 


For each of the following sentences: 

(a) Copy it beautifully into your exercise book. 

(b) Write a translation below each word. 

(c) Give a full translation of the sentence. 


For example: 

WFT $Rdld 


MdfH I 


fruit from green from the tree falls 

The fruit falls from the green tree. 


i. tt: imm wr Mrmfrri 

3. 3N - : ^f<t : TPf i 

4. <pict WHH wrf?tl 

5. "HlcHM I 
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STORY 4 

The Whirlwind Demon 



NEW WORDS • 


T -l5f> r 4lr|: 

whirlwind 

^trT° 

grabbed 

WOT 

sky 

OT9OT 

on the 


leads 

O' % 

ground 


throws 

sOT° 

killed 


throat 




1. TRW: TStf 3^f^=f | 

2. TT: 3PT^fcf | 

3. fW= ^JT>q|rH TJ^Rf: | 
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/ conlinuet on (fagr 74 -> / 





Krsna grabs the Whirlwind Demon ’ s throat. 


73 


I continued from pu%c 72 ] 


4. ?mfrri 

5. ^5f>qici: TRR ^ffrTl 

6. mmM w: srf^n 

7. f®T: 4ldHW JHWId tMcfl 

8. l\m: wmf ^TrTfrT I 

9. 4 I<5I4H : ?R: 3Tf^T I 

10. fW: WFT Trf^rPT iMR^lfrl II 


/ 5<*r page 62 «/ Volume 3 of Swami TafHisyananda ’s translation of 
the ‘Srimad Bhdgavatam ’ ( 198! ed.).J 
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CHAPTER 8 


The Dual - ‘Speaking of Two’ 


The Sanskrit scriptures say that 
everything is One. In 

language, however, we speak of this One showing 
itself as one, two or many . 

In English, when we speak of two or more things, we 
add an ‘s’. So ‘cat’ becomes ‘cats’. In Sanskrit, 




we add special endings when we 
speak of two or of many . 





So far we know only endings for speaking 

of ONE thing. 

This is called SINGULAR 


Now we shall learn the endings for 
speaking of TWO things. 

These endings are called ' DUAL '. 






^ 

To speak of ‘two Ramas' we say 1. 

J ldl means ‘two elephants’ 
and 

Wll means ‘two birds’. 
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There is a flood. Two of each type of creature enter a 
boat. They are kept in the boat until the flood is over. 
Here are pictures of some of the creatures that enter 
the boat in pairs. In your exercise book write the dual 
form for each picture, together with its translation. 
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* 

We shall now put the dual forms of J l-H next to 
the singular forms that we have already practised. 





Rama 

TOTT 

two Ramas 

!r tot 

0 Rama 

fr twt 

0 two Ramas 

Wf 

Rama (2nd) 

tott 

two Ramas (2nd) 

wr 

by Rama 

TOTPTJOT 

by two Ramas 

TOR 

for Rama 

TWI«IOT 

for two Ramas 

TOTTcT 

from Rama 

TTOOTTOT 

from two Ramas 

TOTOT 

of Rama 

TOR*- 

of two Ramas 

TOT 

in Rama 

7OTOT: 

in two Ramas 


* 


Practise red tin ft the above forms of reading across, 
before moving on to Exercise 37. 
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Exercise 37 


1. Copy out the dual forms of with their 
meanings. 

2. Now do the same for all the dual forms of j| 
beginning with 3TT (‘two elephants’). 



As you can see on the previous page, in the dual 
forms of TPT 


1st 

Vocative 

2nd 


* forms always end in 



3rd 

4th 

5th 


* forms always end in - 


6th 

7th 


forms always end in - 3WT: 
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Exercise 38 

Give all the possible English meanings for: 


1. # 

2 . 

3. ?FPTT: 

4. TTafr 

5. 

Exercise 39 

Give the Sanskrit for: 

1. by two Ramas 

2. in two Ramas 

3. two Ramas 

4. O two Ramas 

5. for two Ramas 

6. of two Ramas 


6 . 

7. wfr 

8. WPTt: 

9. 

10. 


7. from two Ramas 

8. two Ramas (2nd ) 
9 ♦ two birds 

10 . by two birds 

11 . in two birds 

12. from two birds 


Exercise 40 


Give all the possible English meanings for: 


1. wit 

2 . wm 

3 . 

4 . wr 

5. WM- 

Exercise 41 


6 . wm 

7 . 

8. Jldl^MIH 

9 . 

10. tmm 


Give the Sanskrit for: 


1 . 

two Ramas 

7. 

of a bird 

2. 

in Rama 

8. 

in two birds 

3. 

of Rama 

9. 

of Sita 

4. 

of two Ramas 

10. 

in Sita 

5. 

in two Ramas 

11. 

in two birds 

6. 

in an elephant 

12. 

from two birds 
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* 

We shall now put the dual forms of 4 Ml next to 
the singular forms that we have already practised. 


iSftt 

Sita 

tflrT 

two Silas 

$ iflcT 

O Sita 

$ mt 

0 two Sitas 


Sita (2nd) 

#rT 

two Sitas (2nd) 


by Sita 


by two Sitas 

•tfmitr 

for Sita 

4ldl«4l'M 

for two Sitas 

4ldWI: 

rv 

from Sita 

4ldlH||H 

from two Sitas 

<HldWh 

of Sita 

«lrw|: 

of two Sitas 

4ldWW 

in Sita 

^IdMh 

in two Sitas 


* 



Practise reciting the above forms of hHI, reading across, 
before moving on to Exercise 42. 
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Exercise 42 

Give all the possible English meanings for: 


1. ■HTn 

2. tfldl^MN-l 

3. 4ldM|: 

4. 

5. ■H IdlH 


6. cTR^ 


7. TOIR 


8 . 

9. 

10 . 


dH.+Ub 

difa'-w^mrr 



Exercise 43 

Translate into Sanskrit: 


1. 

two Sltas (2nd) 

7. 

0 two Sltas 

2. 

by two Sltas 

8. 

for two Sltas 

3. 

of two Sltas 

9. 

two stars 

4. 

two Sltas 

10. 

in two stars 

5. 

from two Sltas 

11. 

from two stars 

6. 

in two Sltas 

12. 

two stars (2nd) 
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* 

We shall now put the dual forms of ft-WH 
next to the singular forms. 


few 

friend 

fer 

two friends 

T, fPRT 0 friend 

lr fe 

0 two friends 

few 

friend (2nd) 

fer 

two friends (2nd) 

few 

by a friend 

by two friends 

few 

for a friend 

fmWTTT for two friends 

fencf 

from a friend 

from two friends 

few 

of a friend 

feWT= 

of two friends 

fer 

in a friend 

feW= 

* 

in two friends 


Practise reciting the above forms o) Ihuh. reading across, 
before moving on to Exercise 44. 


Notice that is the same as except 

in the First, Vocative and Second Endings. 
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Exercise 44 

Give all the possible English meanings for: 


m 

6. r 4H 

fimT: 

7. ^ 

>© 


8. ^TFtpr 

sO *\ 


9. 

vO 


10. 


Exercise 45 

Translate into Sanskrit: 

1. two friends 

2. by two friends 

3. in two friends 

4. from two friends 

5. two friends (2nd) 


6. O two friends 

7. for two friends 

8. of two friends 

9. two forests 

10 . two flowers 
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Exercise 46 

Translate into Sanskrit: 



1. from two Sitas 

2. in two lions 

3. of two Sitas 

4 . O two birds 

5. by two friends 


6. in two friends 

7. of two elephants 

8. two snakes 

9. by two dogs 

10 . two forms 
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Verbs Speaking of Two 


We have seen that a NOUN has a dual 
ending when we speak of two things. 
So also a VERB has its own dual ending 
when two people or things do something. 


For example: 


he, she or it becomes 

they two become 

In the same way: 

he, she or it falls 

they two fall 



NOTE: *RfcT can mean : 


he 

becomes’ 

‘she 

becomes’ 


or 

it 

becomes’ 


In the same way, 


can mean: 
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Exercise 47 


Translate into English, giving all possible 


meanings: 



1. WtfH 

6. 

WcT 

2. W 

7. 


3. Hdfri 

8. 

TOT: 

4. Wf: 

9. 


5. ^T<2ld 

10. 



Exercise 48 


Translate into Sanskrit: 


1. he becomes 6. 

she eats 

2. it falls 7. 

he bows 

3. they two become 8. 

they two speak 

4. they two fall 9. 

she speaks 

5. they two eat 10. 

they two bow 
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Notice that when TWO people 
do something, 
both the noun and the verb 
have DUAL endings. 

For example: 

wfr w?T ♦ I The two birds eat. 
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Exercise 49 


Translate into English: 


1. W TO I 

2. McrfcTl 

3. qfr WIcT: I 

4. MAM [cl I 

5. fTOT ^<T: I 


6. tronr wsfn i 

7. H'W't'-H Hclfd | 

nO 

8. TO: I 

nO 

9. 3FRTT ^rT : I 

10. 3FF?T : ^-Nfd I 


Exercise 50 

Translate into Sanskrit: 

1. Two trees fall. 5. Two birds fall. 

2. Two men eat. 6. A man becomes limitless. 

3. Two friends speak. 7. Two men become limitless. 

4. A friend falls. 8. Two birds eat. 
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STORY 5 


Krsna Releases the Sons 

• • • 

of Kubera 



NEW WORDS: 


Kubera, god of wealth 
son 

© 

J|Rrt ° proud 

they two are 

HH<s : Narada, a great sage 

cursed 

$IIH : curse 

once 


° angry 

large bowl 
in the middle 
cut 

3FrT : inside 

person 
° freed 


1. <t>CM4-L| J|Rdl I 

© N © 

2 . W HR^T 3IRTT WT: I 

sD 


I continues on pax* 95 -> / 





Krsna releases the sons of Kubera. 
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I amtvmrd from paw 93 / 


3 . W ¥R mR^iH ; I 

4. TJ^T <$»uJh H^-TldlT J^dH 3fffi<T 

5. M^iRl <t>Rdl i-imR I 

sD 

6 . ttt f^nr i^<pj i 

7. TT- <^(2IM I '• Jl^fd I 

8. ^pr 1m ^idd ; i 

9 . pT W I 

10. 3FfT : Kl : I 

n.W W^q- W ^T ; I 

>D $> 9 

12. <£utfrc ^ IJrffT *P^cT : II 

I See page 73 of Volume 3 afSwami Tapasyananda s translation of 
the ’Srimad Bhdgavutam' ( 198 J ed.).J 
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CHAPTER 9 

The Plural - ‘Speaking of Many’ 



= We have seen how in Sanskrit |_= 

we add some endings called 
‘singular' when we speak of one thing, 
and other endings called ‘dual' when we speak 
of two things. Now we shall learn endings 

called ‘plural’ for speaking of 

more than two things. 

— il * i ' 
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We shall show the plural by saying ‘many’. 


To speak of ‘many Ramas' 
we say 

* id I '• means ‘many elephants’ 

and 

1 1 : means ‘many birds’. 
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* 


eg 

3 

*3 

-o 

C 

3 

U* 

jg 

3 

e 

C/5 

O T3 
-C 

’•-' C/2 

o *£* 
o 
eg 


x 

<u 

c 


3 

J= 

■Si 

<D 


>> 

•o 

eg 

<L> 


hr eg 

1 a 

eg 

<4-« 

o « 

2 3 


v 2 | 

2 Jl 

J3 *5 

o E 

~ <£ 

w 

3 
C- 



S )S 

5 ft£ 

£ o 


■a 

c 

(N 


QC 


2 

I ! B 

§ <§ 

^ 


'q 

az 


~ Q 
> 


,1 

C§ 




rflC 


T fc t J 

H I life 
y p fP f? p p 


Practise reciting the above forms of J IJ-t before starting Exercise 52. 


Exercise 51 

(a) Copy out all the forms of TPT beautifully into your 
exercise book as shown in the table. 

(b) Now do the same for ^T3T, with English translations. 

(c) Finally do the same for Wl, but with no translations. 


Exercise 52 

Translate into English, giving all possible meanings: 


2. W 


1 . WK- 


9. J ld : 

10 . 




4. W: 

5. '#RT- 




13. W\R 





15. WT^- 


8. W 

% 
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Exercise 53 

Translate into Sanskrit: 


1. for many Ramas 

2. in many Ramas 

3. from many Ramas 

4. of many Ramas 

5. O many Ramas 

6. many Ramas 

7. by many Ramas 

8. many Ramas (2nd) 


9. many elephants (2nd) 

10. O many elephants 

11. from many birds 

12 . by many elephants 

13. for many elephants 

14. in many elephants 

15. of many elephants 
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Exercise 54 

Translate into English, giving all possible 
meanings: 


i. wn- 

9 . 

2. TOT 

io. wm 

3 . 

11. WET 

4. fr 'M'H 

12. TWMW 

5. t WW 

13. 

6. ^"RTT 

14. 

7. TFfR 

15. WV 

8. TI^T : 
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Exercise 55 

Translate into Sanskrit: 

1. for Rama 

2. of Rama 

3. in two Ramas 

4. by many Ramas 

5. in Rama 

6. by two Ramas 

7. of many Ramas 

8. for two Ramas 

9. O Rama 

10. O many Ramas 
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Verbs Speaking of Many 


When we speak of many people or things 
doing something, we use another ending. 


For example: 

'they many become’ 


So we have: 


he, she or it 
becomes 


Wffi- 

they two become 


they many become 


In the same way: 

he, she or it eats 

-WWcP* 

they two eat 

they many eat 

•M'lfcT 

he, she or it walks 

they two walk 

.1 

they many w r alk 
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Exercise 56 

Copy the following table into your exercise book, 
filling in the gaps. 
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Note: 


3rf$r 

he, she or it is 

they two are 

they many 

Exercise 57 

Translate into English: 


i. 

7. 

^fcf 

.r^v 

2. ^WrT: 

8. 


3. H+lM 

9. 

^Rcf: 

4. 

10. 

3rf$T 

5. T <TT^T: 

11. 

7<T : 

6. 

12. 
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Exercise 58 

Translate into Sanskrit: 


1. she bows 

2. they many bow 

3. they two bow 

4. he laughs 

5. they two laugh 


6. they many laugh 

7. she is 

8. they many are 

9. they two are 

10. they many run 


Notice that when MANY people do some- 
thing, both the noun and the verb 
have PLURAL endings. 

For example: 

*KI : <313^ 
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Exercise 59 

Translate into English: 


1 . WTT: qrri^Tl 

2 . W&U 

3. "fiW: MR-51 Pi I 

4. ?m- I^Rf^Ti 

5. ■Hrmi: Tf^f^T I 


6. Pis|: MdPl I 

7. TFCfr I 

8 . W WrT: I 

9. F-H'4 t^RcT: | 

10 . Tfr^cf: | 
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^ ‘and’ 


In Sanskrit, ‘^T comes after the 
two words being put together. 

For example: 

Sita and Yasoda 


Exercise 60 

Translate into English: 

1. j iv3i : rM?>t ^r 

2 . 

3 . wit : wmr- ^ 

4. W: ^ 

5. 
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NEW WORDS: 


jfNTrS: 

cowherd 

mm*: 

the Creator 

W: 

calf 

qq-: 

0 

again 

O' 

far away 

^ Rm 

nowhere 


hidden 

^r° 

new 


*\ O' 

3. farlW&T ^oRT: frWlfedl: R^Tl 


I continues on pafc 1 1 1 -* I 


109 






Brahma hides the cowherd boys and the calves. 


no 



I continued from page 109 ] 


4 <£>fcU[: c|oHM Rid M^-lfd I 

5. E)d i n?R wmt- W\\m- *rtR I 

6 . ^Of: jHmrtR R ^wT 'RR wrf^f 

7. IT: qcfR JfNld)K RfR I 

8 . TT: ^RR doHR RlR I 

9 . HdlH qoHld M'Hlfd I 

10. Relink *RR dlMl^H M^-lfd I 

11 . EHWfr fTOim RRfRl 

12. fdilRdh dr4-||: 3PRsf^T I 

13 . W\\MV- RRRT: 'R- 3 TRT^fRII 

/S«r page 88 of Volume 3 ofSwami Tapasyananda’s translation of 
the ‘Srinuid Bhagavatam' ( 1981 ed.).l 
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Exercise 61 

(a) Copy out beautifully into your exercise book 
all the forms of tflrff as shown on the next 
page, but without their translations. 

(b) Now do the same for 

(c) Finally do the same for dl^l. 
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Practise reciting the above forms of 4Wi before starting Exercise 62. 



Exercise 62 


Translate into English, giving all possible 
meanings: 


1. 4mp 

ii. 4mmi: 

2. W #rTf: 

12. 

3. 

13. 4lr|M|: 

4. tflcTW 

14. -HldlM 

5. 4mww 

is. 4mww 

6. 4m w 

16. nWh 

7. 4mw 

17. ^+I-M 

vD 

8. -HlrlMI 

18. HlRtoMUT 

9. 4t4 

19. ^Tf4^T«T: 

10. 4frT 

20. 'dlfa'W: 
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♦ ♦ 


Exercise 63 

Translate into Sanskrit: 


1. in many Sltas 

2. by many Sltas 

3. for many Sltas 

4. many Sltas (2nd) 

5. many Sltas 

6. of many Sltas 

7. OSita 

8. by Slta 

9. by two Sltas 

10. in two Sltas 


11. from Slta 

12. in many boats 

13. in two boats 

14. by a boat 

15. in a boat 

16. from the boats 

17. many boats (2nd) 

18. by many boats 

19. from a boat 

20. of the boat 
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Exercise 64 

Translate into English, giving all possible 
meanings: 


1 . 

W: 

11. #cT 

2. 

'H-HM 

12. -Hlddl: 

3. 

W 

13.#cTT: 

4. 

Tmr 

14. ^flcTFT 

o 

5. 


15. ?WFT 

6. 


16. tflcTHW 

7. 


17. 4I’MI U IFT 

8. 

tfFTT 

18. 

9. 

tflrlW 

19 . tfraw 

10. 

tfldWIH 

20. 
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Exercise 65 

Translate into Sanskrit: 


1 . 

by Rama 

11. in many Ramas 

2. 

in Rama 

12. by many Ramas 

3. 

two Ramas 

13. for many Ramas 

4. 

many Ramas 

14. from many Ramas 

5. 

O Rama 

15. by two Ramas 

6. 

Sita 

16. in two Sitas 

7. 

by Sita 

17. for two Sitas 

8. 

for Sita 

18. O Sita 

9. 

by two Sitas 

19. from many Sitas 

10. 

in many Sitas 

20. of many Sitas 
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Exercise 66 

Translate into English, giving all possible 
meanings: 

1. W: 

2 . wn- 

3. tfmr: 

4. 

s. w 

>9 

6. 4lr)|<M 

7. -Tl^l'H 

8. TOT 

9. TOTT: 

10 . 
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Exercise 67 


Give all possible English translations of the 
following: 


1 . 


2 . 

3. 

4. 


5. 


tor 

6. 

t to 


7. 

to 

H-hw 

8. 

"tor 

sO 

N-W : 

9. 

10. 

R-foiwiw 

to*CT: 


Exercise 68 

Translate into Sanskrit: 


1. many friends 

2. by many friends 

3. in many friends 


6. for many friends 

7. by a friend 

8. from a friend 


4. from many friends 9. 


from two friends 


5. of many friends 10. in a friend 
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Exercise 69 


Give all possible English translations of the 
following: 


1. T r Tx nr 

2. M'-Mlfui 

o 

3. W 

4. H'HIM 

5. 

Exercise 70 

Give the Sanskrit for: 

1. two friends 

2. two flowers 

3. many friends 

4. many flowers 

5. many towns 


6 . 

7. 

8 . 

9. gKlftl 

10 .WF[ 


6. of many doors 

7. in many doors 

8. from many towns 

9. by two doors 

10. O friends 
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CHAPTER 10 

Person 



The Sanskrit scriptures say that there is only one 
Person. In language, however, we speak of this 
one Person in three ways: 

> When we say ‘he, she or it becomes’ we could be 
speaking about anyone or anything. In Sanskrit, 
‘he, she or it’ are called the FIRST PERSON . 

> When we say ‘you become' we are speaking to the 
person in front of us. In Sanskrit, ‘you’ is called the 

MIDDLE PERSON . 

> When we say ‘I become’ we are speaking about the 
person within. In Sanskrit, T is called the BEST 
PERSON 

* 
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Exercise 71 

Copy each of these sentences into your exercise 
books, and say whether it is the FIRST, MIDDLE 
or BEST PERSON. 


For example: I walk. BEST PERSON 


1 . 

She becomes. 

11. 

You fall. 

2. 

You become. 

12. 

They two fall. 

3. 

I become. 

13. 

I fall. 

4. 

They two become. 

14. 

They many fall. 

5. 

They many become. 

15. 

You bow. 

6. 

He runs. 

16. 

He bows. 

7. 

I run. 

17. 

I give. 

8. 

You run. 

18. 

You give. 

9. 

• 

They two run. 

19. 

She gives. 

10. 

They many run. 

20. 

They two are. 
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THE FIRST PERSON 


So we have seen the FIRST PERSON in 


the singular: ‘he, she or it’ 

the dual: ‘they two’ 

and 

the plural: ‘they many’ 

In Sanskrit, the endings for the 
FIRST PERSON are -let, - ?T : and -f^r. 

For example: 


Id 

he/she/it becomes they two become they many become 



Exercise 72 


Copy the following table into your exercise book, 
filling in the gaps: 


SINGULAR 

DUAL 

PLURAL 

^fct 

he/she/it becomes 

WL 

they two become 

they many become 

he/she/it goes 

they two go 

they many go 

he/she/it walks 

Wlf?T 









• 
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Now we shall look 
at the MIDDLE 
and BEST 
PERSONS. 


It 
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The MIDDLE PERSON is ‘you’. 
In Sanskrit, the ending for the 
MIDDLE PERSON is - 3TRT. 

For example: 

^TsfiT 

you become you go you eat 


The BEST PERSON is ‘I*. 

In Sanskrit, the ending for the 
BEST PERSON is - 3UfTT. 
For example: 

msifa 

I become I go I eat 
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Exercise 73 

Give the English for: 


1. *Rfrt 

2. W: 

3. 

4 . 

5. 

6 . 

7. TT^rT: 

8 . 

9. 

10 . Jhaift 


11. Wlfcf 

12 . wrfiT 

13. 

14. vt^t 

is. vRhr 

16. VRrfit 

17. ^13fct 

18. ^icsift 

19. wflr 

20 . Phifa 
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Exercise 74 

Give the Sanskrit for: 


1 . 

he goes 

11. 

he eats 

2. 

they two go 

12. 

she eats 

3. 

they many go 

13. 

it eats 

4. 

you go 

14. 

they two eat 

5. 

I go 

15. 

they many eat 

6. 

he sees 

16. 

you eat 

7. 

they two see 

17. 

I eat 

8. 

they many see 

18. 

you run 

9. 

you see 

19. 

I run 

10. 

1 see 

20. 

she sees 
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‘You’ can also be ‘two’ or ‘many’. So we have 


‘you two’ and ‘you many’ 


When the BEST PERSON is spoken of 
as ‘two’ or ‘many’ it becomes ‘we’. So we have 


‘we two’ and ‘we many’. 


Just as the FIRST PERSON can be singular, dual or 
plural, so also can the MIDDLE and BEST PERSONS. 
In this way we have these nine forms ot 



Singular 

Dual 

Plural 





First 




Person 

he/she/it becomes 

they two become 

they many become 





Middle 



w 

Person 

you become 

you two become 

you many become 

Best 




Person 

I become 

we two become 

we many become 


Now begin to practise all the nine forms of shown above , 

reciting across line by line. 
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Exercise 75 

Give the English for: 

1. *RfcT 

2. WT: 

3. 

4 . 

5. W 

Exercise 76 

Give the Sanskrit for: 

1. he becomes 

2. you become 

3. I become 

4. we two become 

5. we many become 


6. W 

7. 

8 . 

9. 

10. W 


6. they two become 

7. they many become 

8. you two become 

9. you many become 

10 . she becomes 
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Exercise 77 

Give the English for: 


1. WfcT 

2. WlfT: 

3. 

4. Wfa 

5. WW: 

6. W? 

7. wnfa 

8. WIFT: 

9. WilTT: 

10. Jl’tfjlfa 


11 . 

12. TT^T: 

13. 

14. P-hiP-i 

15. ftHW: 

16. ^I«3|q 

17. WflT 

18. <4l<3pi 

19. WT: 

20 . 
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♦ ♦ 


Exercise 78 

Give the Sanskrit for: 


1 . 

she eats 

11. 

we two see 

2. 

they two eat 

12. 

you two see 

3. 

they many eat 

13. 

you many see 

4. 

I eat 

14. 

he sees 

5. 

we two eat 

15. 

they many see 

6. 

we many eat 

16. 

they two see 

7. 

you eat 

17. 

I bow 

8. 

you two eat 

18. 

they two bow 

9. 

you many eat 

19. 

they many bow 

10. 

1 see 

20. 

we two bow 
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Exercise 79 

Give the English for: 


1 . 

2 . 

3 . 

4 . 




7 . 

8 . 

9 . 

10 . 


HiF: 

Wrf?Tl 


Wfrl 1 


M^fn 1 

\ 

Wfd 1 


WfrT: 1 

t$T^FT 

M^Pl 1 

tli^R 

WlflTl 


WPi: I 


wfti 


wifii i 
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Exercise 80 

Give the Sanskrit for: 

1. He runs from the lion. 

2. She runs from the lion. 

3. They two run from the lion. 

4. They two run from the two lions. 

5. They many run from the two lions. 

6. You run from the two lions. 

7. You two run from the two lions. 

8. You many run from the two lions. 

9. I run from the two lions. 

10. I run from the many lions. 

11. We two run from the many lions. 

12. We many run from the many lions. 


Exercise 81 


For each of the sentences on the next page: 

(1) Write it in your exercise book. 

(2) On the next line down, put a number 
showing which ending each noun has (for 
example, First - 1, Second - 2, Third - 3, 
and so on). 

Do not write numbers underneath any 
adjectives , verbs or vocative words. 

(3) Then give a word-for-word translation. 

(4) On the last line, give a full translation. 

For example: 

1 ^ T nr H'M ^TjTp^trt j i t#ci ♦ i 

15 3 

O Rama two from the by two black by two they two go 

men forest elephants 

O Rama, two men go from the forest by two black elephants. 
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1. ?T 3H3R: I 

D 

2. WIST 'fuJi-H l^pjr ^RlfrT I 

3. ^PT WjR IPSR W: I 

4. J| j 1|: MHIcl VRfR I 

5. <£W|W ^T#ri 

6. tRKIrT ^NlfJr I 

7. 7MIT W I 

8. 7]3^T: WTI 

9. WT TF5FT: | 

10. Wf: | 

11. J|£WU| W: HJN44 TFSf^ri 

X > X X 

12. w M WrT: i 
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CHAPTER 11 

The Three Times 






* 


The Sanskrit scriptures say that there 
is only the Eternal. In language, however, we 
speak of this Eternal as existing in three times: 

The time that has gone is the Past. 

The time that is now is the Present. 

The time that is coming is the Future. 


Exercise 82 

Copy each of these sentences into your 
exercise book, and say whether the verb is 
Past, Present or Future: 


For example: ‘He will go.’ - Future 


1 . 

He eats. 

7. 

2. 

He will eat. 

8. 

3. 

She runs. 

9. 

4. 

He will run. 

10. 

5. 

She ran. 

11. 

6. 

They two ran. 

12. 


He sees. 

She will see. 

She saw. 

They many bow. 
They many will bow. 
They many bowed. 
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The Future Time 

So far we have used 
verbs speaking of the 
Present time, such as 

- 
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So we have: 



Singular 

Dual 

Plural 

First 

Person 

,Pi. . ,r\ 



he, she or it 
will become 

they two will 
become 

they many will 
become 

Middle 

Person 




you will become 

you two will 
become 

you many will 
become 

Best 

Person 

r\ rs 



^N^miI+h 

I will become 

we two will 
become 

we many will 
become 


Practise these Future farms of regularly until well established reciting across, line by line. 

Also regularly recite the Present forms of 


Exercise 83 

Give the English for: 



2. 3-lfaU-Jd: 


4 . 

/continues on next page/ 
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/ continued ] 


5. Hf^pST: 

6 . 

7. ^R^lfa 

8. Hf^EfFT: 

9. *lR®qw. 

10 . 

11. wrife 

12. *RfiT 


13. W: 

14. 

15. *RR 

16. W 

17. W: 

18. W 

19. ^hR^iRh 

20. ^R^Rl 
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Exercise 84 

Give the Sanskrit for: 

1. he will become 

2. they many will become 

3. I will become 

4. we two will become 

5. you will become 

6. you many will become 

7. we many will become 

8. they two will become 

9. you two will become 

10. I become 

11. she becomes 

12. they many become 

13. we many become 


fctmlinufdl 


14. we two become 

15. you become 

16. you many become 

17. you two become 


18. they two become 

19. she will become 

20. it will become 


THE SPECIAL USE OF THE FIRST ENDING 

In Sanskrit, when you ‘become’ or ‘are’ 
something, what you ‘become’ or ‘are’ 
takes the First Ending. 

For example : 

3FRT: 3Tf^T I ‘Krsna is limitless.’ 

W: *TCfcT I ‘The demon becomes 

dead' or ‘dies’. 
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Exercise 85 

Give the English for: 


1. ^cl(: I 

2 . JfrTT: | 

3 . fnw 

4. 3FRTT W I 

5. JJrfT: Wl 


6. 31H-T1: 3d fi<1 I 

7. 4fcTT: vrf^qTTT: I 

8. «r>Rd: *rR^jRi 

o 

9. Trfm I 

10. <*>Rdl I 

4 ) 


The Use of ^fcT 

In English, when you repeat exactly what someone else 
said or thought, you put speech marks at the beginning 
and at the end of their speech or thought. For example: 


The king said: “Come here!” 


/ continued on next page — * / 
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(continued I 


In Sanskrit, when we repeat what someone else said or 
thought, we just put the word at the end of their 
speech or thought. For example: 

&IH ^3f?r I “I am dying”, he says. 

5frT here is not translated as a separate word 
but as speech marks. 


Exercise 86 

Translate into English: 

1. ^RfrT ^frT I 

2. w : ^frt i 

3. 3FRTT W ^frtl 

4. W\: 3fct ^Tfrn 

5. TJcIf: ifcT I 
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NEW WORDS : 

: Indra (the god who cloud 

controls the rains) 

the Supreme Lord lifts 

sf?r see pages 145-6 7fn?r ° saved 

<^l : rains 


1 . t ^ ^fct 

2. jF3T : M«rfrT I 

3. ^lf: ^fcT ^5": ^fcT I 


f continues ot» page 149 -* ] 
147 




' / / ' / 



Krstia lifts the mountain. 


148 


I continued frvm page 147 J 


4. trap 3TFrasf^r i 

5. ^P R: R HclPi | 

9 9 

6. TJfTT: ^Rbqhn: ^fcT I 

7. MR i^\r\ | 

8. JftolcW 3TFF5f%| 

9. RRF^T: W^T: TfScTP I 

10. ^ lJJ IIM ^wicri 

11. sfcr 

Rf?Tll 


l See page 145 of Volume 3 of Swami Tapasyananda's translation of 
the 'Srimad Bhagavatam' ( 1 9H I ed. ). / 
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♦ ♦ 







Then we take the 5* 
from the end, giving 

‘3PM’ 

v 

k he, she or it 
became’. 
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So we have these nine Past endings: 



Singular 

Dual 

Plural 

First 

Person 

3W4c[ 

he, she or it 
became 

they two became 

they many became 

Middle 

Person 

3W: 

you became 

you two became 

3IWT 

you many became 

Best 

Person 

I became 

we two became 

we many became 


Practise these Past forms of regularly until well established, reciting across, line by line. 

Also regularly recite the Present and Future forms (see pages I JO and 141). 
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Exercise 87 

Give the English for: 


1. 


11. HfqU||($| 

2 . 

3WcM|H 

12 . 

3. 

3W: 

13. 

4. 


14. 

5. 


15. 

6. 

'wm 

16. 44W: 

7. 

zwm 

17. *pm- 

8. 


18. wfo 

9. 

MT 

19. WlfR 

10. 


20 . 44qxr: 
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Exercise 88 

Translate into Sanskrit: 


1. he became 

2. you two became 

3. I became 

4. we many became 

5. they many became 

6. you became 

7. we two became 

8. you many became 

9. they two became 

10. I become 


11. I will become 

12. we two will become 

13. they two become 

14. she will become 

15. they will become 

16. we many will become 

17. we many became 

18. we two become 

19. they many become 

20. it becomes 
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Exercise 89 

Give the English for: 


1. 3P-M<1 

2. SfOFHT 

3. 

4. 

5. 3T4FR 

6. OTIrT 

7. STCrTfT 

8. OTW 

9. 

10. 3H^W 
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STORY 8 

HKHfllHHHBHHHHHHfllflEiHH 

The Wrestling Match 


NEW WORDS: 





Karhsa (name of 


meets (with a word 


a wicked king) 


having a 3rd ending) 

3WF<J: 

r\ 

evil 


e.g. j IjH Mr] 

w 



‘he meets an 


king 


elephant’ 


my 


ground (2nd) 

^l u H* 

Canura (name 



o A 


towards (used after a 


of a wrestler) 






word with 


powerful 


a 2nd ending) 

3rf%RW 

soon 


throws 


I Story begin t on page IS7 —+ / 
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[continued fwm pa&e /55J 


1. W: mvq- ^fT: 3Tfmi 

2. fW: ^ Wf 1*fW ^f?r ^T: 
3^rT I 

3. ^R3T tar "5IFR: ^TPT I 

- a 

4. WTT: SlfET I 

5. ^mr: ig- ^|uf>iij| 3#fr^rT | 

6. ^|U|JU| fSJR- ^|rT: 3ff^f | 

7. fW: ^M?JT HfTW ITf?f SI'fiSMd I 

8. ^FR: JJR 3W^cTII 

/Sff page 213 of Volume 3 of Swami Tupasyanunda's translation of 
the 'Srimad Bhagavatam '<1981 ed.).j 
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CHAPTER 12 

The Forms of 3lff<T 


1 $ — 

Now we will begin 
to look more closely at 
the verb 3dfT<1. 

The forms of SffTcT do not 
like 

, * , 
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We will now learn these three forms of the 
First Person of 3?f^T in the Present Time: 


3Tf^T 



he, she or it is 

they two are 

they many are 


Often 31IK1 can also mean ‘ there is’, 
and T<T : or can mean 'there are\ 


For example: 

WT - 

There is a bird. 

fpi^r Wi i 

There are two friends. 


There are many lions. 
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The Past Time of 3if+<1 is 


3ntftrT 


which means ‘he, she or it was’ or ‘there was’. 


For example: 

WT'- 3Pftc T I The bird was black. 

WT- STT^TR T I There was a bird. 


160 



Exercise 90 

Give the English for: 

1 . 3 rf^T I 

2 . ^TT: TTf%| 

3. WN TTT : I 

4. WIT: I 

5. WTT f®TT: TTf^l 

6. ^IT: ^cTT: Trf^Tl 

7. wfr Tfrrfr TFT: I 

8. Wj: W5T 

9. W: 3TT#Irri 

10. wf w. i 



STORY 9 



Karhsa’s Destruction 

— 


NEW WORDS: 



chair 

3^F 3*£T 

0 my! O my! 

3TT#rr 

was 

jH • 

person 


kills 

W 

everywhere 


a jump 


bliss 


made 

jimTh 

is victorious 


hair 




1. '• Hi 6 3dl'Hld I 

2. W- d|UHH Tjm 3dM^4rT I 

I loniimif s on /tage 164 —* / 
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Kr$na defeats Kamsa 
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I continued f mm patte 162 / 


3. 3rf^Rnr ocnMIcif^^MirM gf?T 

e h'H' 3fW<sci I 


4. fW: ^RTT 37fFf V)cH4{ 3f^0cT I 

5. IJ&Idh 

6 . ^3jt: Iter te*r te 

' - O' V 

3Tftef I 


7. ^T: j^rf: 3**R<T I 

8. 3ffTf 3T^r 5frt jRf: 3TOFT I 

9. M^Mlfui T|JMM 3 HcR I 

10 . SIFF?: STlteri 

11. fW: jtefll 
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l See fMige 217 of Volume 3 oj Swami Tapasyanando s translation of 
the 'tirimad Bhdgavatam ' (1981 ed.j.J 




1. Verses to Recite 

2. Lists of Word Forms 

3. List of Words: English - Sanskrit 

4. List of Words: Sanskrit - English 


Appendix I 


APPENDIX 1 

V erses to Recite 


The following verses cun be recited daily, section by section, progressing gradually until known by heart 
The verses are taken from the Hhagavad Gita, in which Krtfna advises Arjuna, who is about to engage 
in battle. Kryna speaks as Gtxl incarnate, hence capital letters are used for 'My' and 'Me' etc. 


Chapter 12: Kr$rja describes the man who is dear to Him. 


3n*gr TRHrlHf W W ^T| 

frorfr wdTcww: Mr ii 13 11 

O O 

He who has hatred for none, ever friendly, compassionate, 
free from possession or pride, the same in pleasure and pain, 
in adversity patient ~ 


TRrTrt Mlt TJrlW | 

HUjFCjrlTW'Nr^MI TT TT fite II 14 II 

Who is always contented, united, controlled, with unshaken 
conviction, his reason and mind in My service, that man, so 
devoted to Me, I hold dear. 
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Verut to Recite 


nTPrmrf^jTrr w - 1 

j-fci'wi^Ui^WTb'i it *r ftm- II 15 II 

He who disturbs not the world, nor is disturbed by the 
world, free from pangs of excitement, impatience and fear, 
such a man I hold dear. 


Chapter 13: Krsna speaks of the one God in all creatures. 


WT: MlluN I ci rn WfrsfelRl'i'l'MM'M. I 
1W: Wip tufa'll 13 II 

Everywhere It has hands and feet: everywhere It has eyes, 
heads and mouths; everywhere It is listening. It abides in 
the world, enveloping all. 


3PTfR WpN" Jju|4l<t<j ^11 14 II 

It shines through all workings of body, of senses and mind, 
yet is free of them all, detached yet upholding all things, 
beyond Nature’s qualities, yet watching their play. 
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Appendix I 



rGSMlIrWcWU: WTSqrri 

O 

: ^M J I^M if^T WfW t^rfSrPT II 17 II 

Light of all lights, beyond darkness, Knowledge, what needs 
to be known, goal of knowledge. It lives in the hearts of all. 
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Lists of Word Forms 


APPENDIX 2 

Lists of W ord Forms 


All the paradigms for nouns and verbs introduced in either Part One or Part 
Two of the 'Stories of Krishna’ are reproduced in this 
appendix for easy reference. 


The forms of in the Present are: 



Singular 

Dual 

Plural 





First 

*RfcT 



Person 

he/she/it becomes 

they two become 

they many become 

Middle 



w 

Person 

you become 

you two become 

you many become 

Best 



WWT- 

Person 

I become 

we two become 

we many become 
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Appendix 2 


The forms of in the Future are: 



Singular 

Dual 

Plural 

First 

Person 

p. p 



he, she or it 
will become 

^liqNrl- 

they two will 
become 

3HRbi|p| 

they many will 
become 

Middle 

Person 


r\ 


you will become 

you two will 
become 

you many will 
become 

Best 

Person 

i . n , p 


r\ 

I will become 

we two w ill 
become 

we many will 
become 


The forms of Wffa in the Past are: 



Singular 

Dual 

Plural 

First 

Person 

3Wdc1 

he, she or it 
became 

3P-MdW 

they tw'o became 

they many became 

Middle 

Person 

you became 

SP-NCt-H 

% 

you two became 

3PP*cf 

you many became 

Best 

Person 

zmn 

I became 

3PPJFT 

we two became 

3PPTPT 

we many became 
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Lists of Word Forms 


The three forms of the First Person of 3rf$T 

in the Present are: 


3lffc1 



he, she or it is 

they two are 

they many are 


The Past Time of 3ifKt is: 


‘he, she or it was’ 
or 

‘there was’ 
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Appendix 2 
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The forms of 


Lists of Word Forms 


'8 


•s 


2 ^ 


to 

|- 

55 


<N 


'§ 


s: 


to s: 


O 2 


5; 

s: 


•§ '2 * 

8 * 

=■ S' 

rr 55 
C 


•8 

to «§ 


g 

5 


to to 


■S' <a, -S. 


c 

g 


g 

e 



■8 


I 

to 


to | 

1 c 

c O 


T3 

C 

(N 


,t <5 

§ 

to 

o 


.«a .5 

§ .§ 

to *> 

§ I 

c c 

V. 

t© 


■£' 


'2 

to 'Q 


- 


I i 


£ 


'S 


to CO 
Ci O 
£ £ 


S S - 



* 


to 



/*-K 

•o 



'2 


S3 

to 

C 

Ol 

'o 

to 

'55 

.55 

to 

• 

tsi 

to 

c 

% 

to 

O 

to 

•£> 


* 

* 
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% 


tr 


O 

Vj 

E 

<0 

O 

sz 

p 




-G 

c 


>* 

•1 


■3 

M 

*2 

<z 

M 

“2 

** 

•8 

5 

8 

•«5 

> 

r* 

'E, 

1 

£, 

>\ 

>\ 

g 

§ 

S, 

>> 

£! 

5! 

5 

6 

>* 

k 

5 

S 

s 

*««* 



5 

s 

s 

o 

8 

5 

-£‘ 

V* 

■s. 

4 



il rtic 



"«3 

s: 


| 

6 

s: 

s 

5 

* 


2. fer® 
xr rX^ 
T ,T 


•*» 

.c 


7 

X^ 

T 


v. 

e 

X 


c £ £ 

^ c 


7 

XT 


* 
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List of Words 


APPENDIX 3 

List of W ords ; English - Sanskrit 


This English-Sanskrit vocabulary comprises in alphabetical order appropriate English 
renderings of all the Sanskrit words used in the exercises, games and stories found in both 

Part One and Part Two. 



again 

Agha, name of 

a demon 3T<T : 

and 

angry 

anywhere t^rf 

are - they two are. 

there are TFT: 


- they many are, ^ 
there are 


Arjuna 3ErpT: 

. as if, like 


battle 


becomes 


best 

3tPT° 

Bhima 


binds 


bird 


black 

cf>UJ| ° 

bliss 

3n^: 

blood 

WT 

blue 


boat 


book 

9 
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Appendix 3 


bowl (large) 



cloud 


bows 


colour 


brave 



comes 3iHiT&iri 

breast 


conquers, is victorious 

but 

3 



3Wf?T 

butter 



cowherd 


by name 


Creator, the 










cries out 

u»l^ifd 

♦ c 

\ 


(a) curse 

SIFT: 

♦ 


cursed 

3F<T° 



cut 


Cakravata, the whirl- 




wind demon 

H •• 




calf 



♦ D 

♦ 

cave 

w 



==__ 

Canura 

• 

T -ll u l'< : 

c 

dead 


chair 


demon 


chariot 

TTf: 

demoness 






- \r\ 

chin 

RhcW 

X) * 

does, makes 

<MIM 

climbs 

3!F%f?r 

dog 


closes (the eyes) 

door 

W* 



drinks 

m<\ 
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fruit 

friend 


Ust of Words 


♦ E ■ 

♦ 

eats 

W5f?T 

elephant 

W: 

enters 


everything 

wm 

everywhere 


evil 

WN° 

♦ F 

♦ 


trwT 



gives ^lf?T 

goes ^F&frT 

grabbed J {£ld ° 
green ftf*cT 0 

ground ^Fh-h (2nd) 
on the ground 


falls 


far away 

ft 

fearless 


fish 

HoCT: 

flower 

9 * 

flute 


forest 


form 


freed 

O 


l_ H 

♦ 

hair 

%5T: 

hand 

fRT: 

he 

7T: 

hears 


heart 


her, of her 

fTWT: 

hidden 

fHJlfed 0 
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Appendix 3 


his, of his 


Kaliya, 

a serpent 

hits 

rWfH 

demon 

'-WfoW: 

house 

WT 

kills 

odNIddfd 



killed 

FT° 



king 




Indra 


inside 

3iRT* 

is, there is 

srfsr 



jump ^nr 

jumps ^Tff?T 



Kubera, the god of ^ 

wealth ^T: 

Krsna fW' 

• • • ^ 



Kamsa 


^T : 


Laksmana 
• • 

lady 

large 

large bowl 
laughs 
leads 
lifts 

like, as if 

limitless 

lion 


^r 

■fasiFJ 0 

3^r 

3R^T° 

fRZ-- 
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List of Words 


long £r<t o 

long ago W 

Lord, the 


♦ M ♦ 


made, did 

3PFTrT 

makes, does 


man 

qT: 

meets 


(in the) middle 


moon 


mountain 


mouth 

mm 

my 

m 


♦ N ♦ 


name, by name 
Narada, a sage 


new ^PT° 

nose 

not 

nowhere t^TrT 

© V 


♦ O ♦ 

O! 


F 

O my! 


31FT 

orange 



♦P* 


person 3R- 

plays (an instrument) 



dlddH 

poison 


proud 

7Tf^rT° 

pure 

w° 

powerful 



179 


Appendix 3 


puts on 'Mi'M-ifd 
Putana, 

a demoness T 7cRT 

o 


• R> 

rains 


Rama 

tith 

red 

w° 

river 


road 

TTPT: 

rope 

w 

0 “ 

runs 

vprf?r 

♦ s ♦ 


saved ° 

sees WfrT 

serpent ^ 

demon 


she 

w 

shines 

VTTf?T 

short 


silent 

rMl<H 

(r * 

Slta 


sits down 


sky 


small 

3TPT° 

(with a) smile 

WlPldH 

snake 

TPT: 

son 

W: 

o 

soon 


speaks 

^f?r 

speech marks ^frT 

star 

rTRW 

stop! 


stops 

3 T mrf?r 

strong 


sun 

TPT: 

c 

Supreme Lord, the 


WWT: 
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List of Vtonis 


♦T* 

there 

c^r 

there is; is 

Srffrf 

they two are 


they many are 


throat 


throws 

RSMlH 

towards (used after a 

2nd-ending word) VtfH 

town 


tree 

W- 

1 ♦ v* 

i 


(is) victorious jImIH 


♦ W* 

walks 

was, there was WftrT 
water 

what ? RW 

Whirlwind demon, 
the ^st>q|cb 

will become 

wise HUH 9 

writes 

i i 

Yasoda 

yellow Hlrl° 


181 



Appendix 4 


APPENDIX 4 

List of W ords ; Sanskrit - English 


The following vocabulary comprises all the Sanskrit words used in the exercises, yames and 
stories found in both Tart One and Part Two. It is set out in the order of the Sanskrit 
alphabet as shown immediately after the Notes for Teachers/Students early in each volume. 





3fM*0cl 

made, did 

3T* 

Agha, name 


of a demon 


mountain 


soon 

3FRT° 

limitless 


inside 

3WT° 

fearless 

3d^ u l ° 

red 

o 

Arjuna 

3R*T° 

small 


3WT4 0 

evil 

3lf^T 

is, there is 

mr 

O my! 


% 



3TT 


3rlNi^frt 

comes 

3IPF3-: 

bliss 

3TRmf?T 

climbs 

was, there was 


mouth 
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List of Words 


F | 


= speech marks 


(see p. 145) 


Indra 


like, as if 

n 7 

3fW° 

best 

3ig7f?T 

lifts 

3WT 

stop! 


stops 

.W^lPT 

sits down 

ic^rVR 

large bowl 

L_z__ 


4JcKT once 


r ^ 


throat 

WTf?T 

does, makes 

^T : 

Karhsa 


Kaliya, 

a serpent demon 


w'hat? 


dog 

f*T anywhere 

?farT 0 

angry 

^T: 

Kubera, the 

o 

god of wealth 


black 

•ronr: 

Krsna 
• • • 


hair 


cries out 

•feRf?T 

throws 
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Apprndix 4 


■ 





bird 



eats 

| 




^f?r 

goes 

j NM'H 

sky 

W: 

elephant 

Tri^TeT 0 

proud 

Tf?T 

O ■• 

cave 

Wf 

house 

^trT° 

grabbed 


cowherd 

^TTf^T: 

the Lord 

^ n 


and 


wqin; 

the 

Whirlwind 

demon 


moon 


walks 

a N 

Canura 

>9 •> 

chin 



. cut 


^r 


person 

conquers; is 
victorious 

dow water 


1X4 



Liu of Words 


cT 


there 

OT 

his 

cTPTT: 

her, of her 

WT 

star 

frk'lRkl ° 

hidden 


but 

rT^frT 

V& 

hits 

H N-l 

O' 

silent 



SGlfct 

gives 


long 


far away 

• m 

door 



puts on 
runs 


not 

nowhere 

^FRJT town 

river 

H^frl bows 

HMfd leads 

man 

^T° new 

butter 

HW by name 
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orange 

*TR^T : Narada, a sage 


lady 

Wl(il4»l 

nose 

PH f-M M Hh 

closes the 


eyes 


blue 


king 


boat 



TOf?T falls 

: the 

Supreme Lord 
T T^frT sees 

iMcilW- the Creator 
fM^frl drinks 

T ftrT° yellow 


^TTOT 

chair 


again 

w 

O 

long ago 

O 

person 

TO 

o % 

flower 

>o 

book 

o 

son 

WTT 

Putana, 


a demoness 

JTfrT ( 

'used after a 2nd- 

ending word) towards 


strong 


enters 


wise 

377 

a jump 



WT fruit 
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iJxl of Words 





binds 

*T 

M^rfrT 

becomes 


will become 

*nf?r 

shines 

ifOT: 

Bhlma 

vrfair 

a 

ground (2nd) 

wzm 

a v 

on the ground 


JO 


HoM-j: fish 

in the middle 


TFT 

my 

TTRf: 

road 

Inw 

friend 

fi-Wld 

meets 

D 

freed 

JfP 

dead 

in - : 

cloud 


H3fl3T Yasoda 

TJgTT battle 



WT blood 

'iRlri ° saved 
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chariot 

IIW: 

demon 

<113141 

demoness 

W: 

Rama 

W{ 

form 




<?> W u l : Laksmana 

• • 

f^feT writes 





calf 


speaks 


forest 

^Tlf: 

colour 


rains 


W: 

flute 

dkidfrl 

plays (an 

instrument) 

IWT 

poison 


large 


brave 


tree 

oMNKRfH 

kills 




cursed 

3F1R: 

a curse 

w° 

pure 


hears 



they many are; 


there are 
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List of Wools 



snake 

w 

everywhere 


everything 

w- 

he 

4-ircnHJ-i 


with a smile 

w 

she 

W?T: 

lion 

#rTT 

Sita 

WT 

rope 

*Pt: 

c 

sun 

TTR - : 

breast 


they two are; 


there are 

F 


killed 



green 


laughs 

^rf: 

hand 


heart 


O! 

^5r° 

short 
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Seven Sanskrit Coursebooks for Beginners 


T HESE Coursebooks are well-graded . and 

supported by appropriate illustrations that 
make them very attractive to learners, 
particularly the young. Today many Indian and 
foreign schools/ colleges offer Sanskrit as an 
optional subject. For such students these books 
are a very effective means of introducing Sanskrit, 


which they might not have studied previously. 
These books could also be useful for those involved 
in performing arts, such as dance and music, or 
for students ofYoga and Ayurveda — subjects 
which have many Sanskrit references. 

AU books are A4 Size (297x2 10mm) and available in 
Paperback, Spiral Bound and Hard Bound. 


The first group of books en tided Sanskrit is Fun 
(Parts I-UI) introduce the learners to the Devanagan 
alphabets, grouping the letters according to their 
place of articulation, called ‘Family’, which 
comprises both the vowels and consonants. 
Learners are first taught how to draw the letters. 

Learning and teaching is also helped by the 
humorous presentation of the letters in the form of 
animals figures. The next step is to add vowel to the 
consonants, and then to teach joint (compound) 
consonants. Finally words and sentences are 
formed. 


SonskrK k Fur * 

ham 


Sanskrits fun 

*sr« 

I 

4 ' 

Pages vlii. 76 


Sanskrit is fun 

i- ' * 

|*5pJ 

7 

•— m 

Pages viii, 76 

M' 1 

Pages: viii, 60 





lilt SlORIts U 
Kki.nmna 



The second group of books seek to teach Sanskrit with 
reference to the age-old stories of Krishna and Rama, 
The Stories of Krishna (Parts MI) cover fid 1 
declensions of the most common type of masculine, 
feminine and neuter nouns; conjugations of a simple 
verb in the present, future and past tenses and twelve 
stories based on the childhood of Krishna. 
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The Story of Rama books (Parts I - II) together relate, 
in 16 episodes, the story of the Ramayana. Part I 
introduces; the standard method of transliteration; 
the gerund (’having done something’); and the 
declension of the Sanskrit word for ‘that’ in all three 
genders. Part II covers an introduction to the imperative 
mood; other important noun and pronoun declensions; 

* having done something’ used with prefixes; the past 
passive participle; the conjugation of the middle voice 
and the verb ‘ to be ’ in present, future and past tenses; and 
the completion of the standard method of transliteration. 



THE STORY OF 
RAMA 


4 : I 
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